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KaHO. ¢birosn. Hayk, douyeHm kaghedpu meopii ma icmopii ceimoegoi nimepamypu
im. npogbecopa B. |. ®eceHko, Kuiecbkul HauioHanbHil niHeeicmu4yHul yHieepcumem, M. Kuig, YkpaiHa

HANOJNEINNMUBA NPUCYTHICTb:
JINKMN «lLWOTJIAHACBLKOCTI» ¥ 36IPLUI ONOBIAAHDb

AXXEMMCA KEJIMAHA «XOPT HA CHIOAAHOK»

Y cmammi docnidxeHo noHAmMms «womiaHOcbKocmiy, po3ensadarombcs U020 OCHO8HI mompakmy-
8aHHS 8 DiaxpOHIYHOMY ma CUHXPOHIYHOMY acriekmax. Ocobnugy yeaey npudineHo 8y3bKOMY PO3YMIHHIO
womjyiaHOCbKOCMI, WO 3akKpinurocsi SK couiasibHO-KyfibmypHa rcuxosioegiyHa ¢ghopma 8 OesommouitiHull
nepiod womnaHOcbKoi nimepamypu (6epembcs 0o po3ansady nepiod mix 1979—-1997 pp). LLomnaHO-
CbKiCmb mako20 murly YyumaembCsl Kpi3b Mpu3My memyepusmy, ocobnugux couiaribHO-eKOHOMIYHUX MO8
83aeMOBIOHOCUH MPOMUCIo8ux peezioHie LLlomiaHdil i oghiuyitiHo2o JloHOoHa. Taka womiaHOCkKiCMb pea-
ni3yembCs yepe3 Pi3HOMaHimHi ¢popmu npucymHocmi, nompakmosaHoi 8 KoHmekcmi ¢pinocogpii Xaka
Heppida. OcHosHUMU ¢hopmamu npuUCcymHocmi wommaaHOCLKOCMi 8 MeKcmi € 20/10C, KUl 8MiNnembCsi
yepes m. 36. «kapaoH [Nasro», wWo cmeepdxye MPUCYMHICMb Yepe3 KoMbiHauio npucymHocmi ma idears-
HOCMI, agaHMIOPHI NepCcoHaxi, sIKi 8eMinMp i0et0 MO3aKOHMEKCMOBOI NPUCYMHOCMIi/Hass8HOCMI, npo-

niemapcbKull ekaucmeHujianiam ma OHipUYHO-CUMBOJIIYHI hopMU 0rogidHOCMI.
Knroyoei crnioega: womnaHOCbKicmb; NpuUcymHicmb,; CaMONpuCcymHicmb,; 20/10C; NposiemapcbKuli eK3u-

cmeHujianiam.

Ionsrrs Scottishness («moTnasackKicTh») € Gararor-
PaHHAM SK y CHHXPOHIYHOMY, TaK i B JiaXpOHIYHOMY
IHTepIpeTaliifHuX acreKTax — BiJl YSBICHHS IIPO <INKHX)
1 «HenokipHux» ropsiH y Tanura [3, c. 18] mo panHboro
BiKTOpiaHCBKOTO «GanmmopanbcTBa» (Balmorality), mio
0COOJIMBO SICKpaBO 1 peKypeHTHO mocrae y ¢opmi Irp
Iopsin (Highland Games), i sike 10 1[bOTO Yacy € Hairo-
TY)KHILIUM KYJIBTYPHUM CHMYJISIKDOM «IIOTJIaHACHKOCTI»
HE TIABKK ISl iIHO3EMIIB, aje 1 A CaMuX IIOTIaH/IIiB.
OcobmuBwmii craryc llloTnanaii BimnosigHO 10 JoroBopy
npo YHifo, o nependadaB IOpUANIHY, KyJIbTYpHY, LEp-
KOBHY Ta YNPABIIIHCHKY aBTOHOMIIO IIOTJIAHALIB, CKOH-
CTPYIOBaB OCOOJIMBY TICHXOJIOTIUHY TUIAT(OPMY JUIS CTIPHIA-
uarts HloTnannii, sk MeBHOTO yHIKaJIBHOTO, 0COOINBOTO,
MIOJICKY/IN HaBiTh «MICTHYHOTO» TONOCY B paMKax icTopil
Ta KynbTypu Benukoi Bpuranii. Xo4a Take CpHHHATTS
OyJl0 CKOHCTPYHOBAHO 3a YaciB BIKTOPIaHCHKOI €IOXH,
ayie BOHO W JOTETep MPOJIOBXKY€E AOMIHYBAaTH B IOJIITHY-
HHX, ICTOPUYHUX, COLIAIBHUX Ta KYJIBTYPHUX KOHTEKCTaxX
O6’ennanoro KopomiBcTsa Ta cBity.

[TutaHHS PO CYTHICTH «IIOTIAHACHKOCTI» HEOIHOPaA-
30BO IIOCTAaBAJO 1 B JIiTepaTypHOMY KOHTEKCTi. Ocobiu-
BOTO 3aroCTpeHHS BOHO HaOyBae 3a 4aciB JleBouomii
(1979-1997 pp.). lIposain pedepennymy 1979 p. ta 3710Bi-
CHHU{ JUIs IIOTIAHACHKUX HANIOHAIBGHUX aMOIIid TpuXifg
1o Biaagu Mapraper Terdep CTBOPHIM CHUTYaLlil0 KYJIbTY-
pHOI (i, y mepury 4epry, JiTepaTypHOi) peakmii Ha IMoi-
THYHI TIporiecH, MmO BimOyBammcs B kpaini y 1980-ti.
IloTmanachKa NEBOJIIOMIMHA JIiTEpaTypa IMOYHHAE OYTH
MPSIMO-TAaKU OJEPKUMOI0 HMHUTAHHAM «IIOTIAHICHKOCTI».
Sk 3a3nagae Jliam MaxklnBani, «o Toro dacy, sk y [loT-
naHAii 3’sBuUBCA mapiaMmeHT [y 1999-my], HamioHanbHE
BIZIPOJKCHHSI yX€ JaBHO OYJI0 Ha MiIXOXMi y HIOTJIaHA-
CBbKii Jiteparypi... llloTanackki MMCbMEHHUKH, HE YeKa-
I0YM HA TOJITHKIB, BUIACAIU 1€ BIAPODKEHHS 3 BiqUaro
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[6, c. 183]». [eBosromiiine MOTIAHICHKE ITHCHMO — JIiTE-
parypa, HamrcaHa i oImry0JIikoBaHa B Iepio]] MK pedepeH-
aymamu 1979 1 1997 pp., — depe3 HeoOXimHICTH OyIo
3aBK/IM TOJIITHHO 3aaHTaKOBAHUM, Yd MPUHANMHI 000B’s13-
KOBO CIIpUHMANIOCS Ta IHTEpPIIPETyBaJOCA Kpi3b MPHU3MY
«moTnauacekocTiy. «IlloTmaHacekicTh» 3a vaciB JleBo-
JIFOLi, TAKAM YMHOM, HIMPOKO IHTEpPIPETyBanacs, siK MpoeK-
sl 1HIUBIAyaJbHOI Ta, OCOOJMBO, KOJEKTHBHOI HAI[iO-
HaJIbHOT IZIGHTHYHOCTI, peai30BaHol B IEBHIH MOJITHYHIN
(dopmi, IpuUB’sA3aHIN A0 MOTIAHICHKUX ICTOPHIHUX KOH-
TEKCTIB (30KpeMa TaKHX, HAIPUKIAM, SIK KyJIbTYPHUH CH-
MYJISKpP BIKTOPiaHCEKOTO 0aJIMOPaIbCTBa, 3raIaHUI BHUIIE).
[Ipote neBomoniiiHa «IIOTIAHACHKICTB» y IIHPOKOMY
3HAYCHHI Maja CBOi BYXKUi pemlpe3eHTallii, OMHIEI0 3 TKUX
€ UIOTIAHACHKICTHY Tomocy Imasro. Ilicist mpuxomy 10
Bragu Mapraper Tetdyep B OAHOMY 3 HaHMOTYXHIIIUX
IHAyCTpiaNbHUX PETiOHIB Ha MIBHOYI KpaiHM MOCTYHOBO
BiZIOYBAa€THCSI CKOYYBAaHHA «Ha JHOY». Benmki iHmycTpiaibHi
Ta METaTypriifHi MiAPUEMCTBA 3a9MHSAIOTECA (K y BHIAI-
Ky 3 Ravenscraig), mpuMycoBO NpPUIHHIIOTH POOOTY i
HepeHTabenpHi mwaxty (a [1masro, sk Bigomo, Kpail maxra-
PiB), CKOpOUYIOTBbCS COILaibHI BHIUIATH. [lounHaIOTHCS
MacoBi NPOTECTH 1 NPOTUCTOSIHHA TiacBeriaHiB 3 [Ipem’ep-
MIHICTPOM, SIKi JOXOSTH JO HAWBIMYAWIYNIHIIINX TPO-
sBiB HeHaBHCTI 3 Ooky mepiux: «Detested and despised,
that's what she was in my house. On my street. In my
village — built over the coal mines where James Keir
Hardie, co-founder of the Labour party, toiled. Maggie
was a swearword. She was our bogeyman. Every teacher
at Keir Hardie memorial primary school hated her and
taught me to hate her, too; more successfully than they
did decimals. When we had to rub out the scribblings in
our jotters because there were no new ones we were told
to blame Maggie [2]». V 80-Ti perion I'masro nepersopio-
€TBCS Ha TepUTOpiI0 0e3podiTTs, Oe3BMXOAl, Bigyalo,
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aIKOTOJi3My Ta OaHauTH3MY. TyT crienudika «IIoTIaHI-
CBKOCTi» B JICBOJIOIIMHUN TIepio] Mae BIATIHOK arpecii,
3aHemamy Ta mocTiiiHoro mpotucraBieHHs IloTmanmii
odimiitromy Jlonnony. Bumaetscs, mo Terdep mocuiimos-
HO 3HHWIIyBana Takox i Ti aBToHoMii lloTmanzii, Ha Ga3i
skux otnannis mignucana Jlorosip mpo YHito. Takum
yuHoM, y 80-90-Ti pp. TiacBeriaHchbka «IIOTIAHJICH-
KiCTb» Ha0yBa€ EK3UCTEHLIHHO-TIPOJIETaAPCHKOTO Xapak-
Tepy, 1 KOXKEH NMepeciuHui MO TIaHAelb OCTAE SIK POCTa
poOiTHHYA AyIIa, IO BTPATUBIIM BCE, PANTOBO, HA CBIi
NIPOJIETAPCHKUIA MaHep, 03By4Yy€ €K3UCTEHIIHHI Te3u Mpo
OyTTs 1 HIIIO, MPUIPABJICHI HAIIOHATICTUYHUM BHOYXOM
emomii. Taka «IIOTIAHACHKICTE» CTa€ HE TIIBKH MCHXO-
JIOTIYHUM CTAaHOM, aje i TIeBHUM Iep(OpMaTHBHUM CIIO-
BOM, sIKE IpU3BaHe 3MIHUTH CHUTYaIlif0 Ha KpaIle.

Jxeiimc KenMaH, skuii Ha CHOTOJIHI BBAXKA€THCA KJia-
CHKOM HIOTIAHACHKOI JIiITepaTypy MHHYJOTO CTOJNITTA, €
MPEICTABHUKOM HIKOJIM [J1a3r0 Ta riacBeriaHchKoi JiTe-
patypuoi Tpamuuii. Moro 36ipka omnoizanmp «XopT Ha
CHIZTaHOK» BUXOJUTh y 1987 p., i, TakKuM yuHOM, Oe3ro-
CepeIHbO TOB’s3aHA 3 PEMPE3CHTAIlISIMH TJIaCBETIaHCHKOT
JICBOJIIOLIIHOT «ILOTIAHACHKOCTI». BoHa ckimanmaerbes 3
COpOKa CEMH OMOBiIaHb, IKi YMOBHO MOKHA ITOIUINTH Ha
JIBa THUIH: TICUXOJIOTIYHI CKETUi Ta CIOXKETHI OIOBiTaHHS.
I i, #f mpyri € penpe3eHTAisIMA QOPM TPOIETAPCHKOTO
IIOTIAHACHKOTO EK3UCTEHIIANI3MY, TPOTE PEali3yroThCs
i pempeseHTamii mo-pisHoMy. Jlopedynum Oynme 3ayBaXku-
TH, mo KenmaH y KogHOMY 3 TEKCTIB 30ipKH HE 3BepTa-
€THCSl HANPSIMY A0 COLaJIbHUX, €KOHOMIYHNX YH HaIlio-
HaJILHUX NpoOJieM. BoHM HaMararoTbesi yTBEPIUTHUCS SIK
NeBHA «IIPUCYTHICTBY Y TEKCTyalbHIH MaTepii, 3asiBUTH
npo cede, CKOHCTPYIOBaTH NEBHY NepopMaTHBHY hopMy
«IIOTIAHACHKOCTI», ITOJATH CBiii romoc. Mo)KHA CKa3aTH,
mo KenMan He nuiie cremiansHo «mpoy» [otnanmgio 3
TOYKH 30py MOJITHYHOI 3aaHTra)KOBAHOCTI, MPOTE TJIacBe-
TiaHChKA «IIOTIAHICHKICTHY ONPHUSIBHIOETBCS B HOTO
TEKCTaX YITKO O3HaueHHWMH (popMaM¥u TMPUCYTHOCTI: BiH
JI03BOJIAE TETYEPiBCBKOMY [nasro rosoputn 3a cebe i
CBOIM BJIACHUM T'OJIOCOM.

VY poboti «["omoc i heHOMeH» XKaxk Jleppiga KpUTHKYE
HE TUTbKH (eHOMEHOIIOTiI0 ['yccepis, aje i BCIO 3aXiTHy
¢inocodito sk Mmeradizuky npucyrnocti [4]. Tlpucyt-
HICTB, 3a Jleppifa, — IIe MeBHA OYEBUAHICTh, IPUCYTHICTH
00’exTa I Cy0’€KTa, a TAKOXK CaMO-TIPHCYTHICTh Cy0 €KTa
y cBOiX akTax. [leppizna TakoX BUPI3HSAE 3HAUYEHHS TOJIOCY
U1 Metadizuku npucyTHocTi. @imocod cTBEpIKye, IO
iteanbHe (JIOroc) HEPO3PUBHO IOB’s13aHe 3 rosiocoM (phone),
1 «TUIBKU TOJIOC CUMYIIOE 30€peXeHHsI MPUCYTHOCTI ISt
ineasbHOTO [4]». YHIKaJNbHICTh TOJIOCY IOJISITa€ B TOMY,
mo Horo «(peHOMEeHaNBHICTh HE Ma€ MHPCHKOI (opMny,
0 BiH HE BUXOJHUTH 32 MEXi cy0’eKTa Ta B HOTO HEMpOC-
TOpPOBOCTI (TYT iJ€ThCSI TPO MPOCTOPOBICTH SIK BiIKPH-
TiCTh JI0 30BHIIIHBOTO, HE-CBOTO, J0 OYyIb-SKOTO PO3pi3-
HeHHs). TakuM 9UHOM, TOJIOC MOEHYE B cO01 11€aIbHICTh
1 TpuCyTHICTh. BiamoBigHO, MPHUCYTHICTH, AK (heHOMEH
Ma€e BUPKATHUCS B TOJIOCI.

3BUYAIHO, AKIO MU OepeMO APYKOBAHHHA TEKCT, TO
MH BiaIseMOCh Bifl «poHE» 0 «rpaden, 1 ApyKoBaHUIH
TEKCT, SK-OT omnoBigaHHs Kenmmana, y cyBopo ¢inocod-
CBKOMY JI€ppiliaHCBKOMY CEHC1 He MOKHA Ha3BaTu Qop-
MOIO TOJIOCY JAEBOJIIOLIHHOT «moTianacekocTi». [Ipote B
LIOMY BHIIQJIKy MM MOXEMO TOBOPUTH, PO MEBHE METa-
(opUYHE BHKOPUCTAHHS TOHSTTS «rOJOCY», OCKUIBKH B
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30ipii «XOpT Ha CHIZAHOK», SIK 1 B 0ararhboX iHIIHX
MaJHX 1 BETHKUX Npo30BHX Gopmax Kemmana, Bukopuc-
TOBYETBCS PO3MOBHA «T0JIOCOBA» MOBA, SKa YacTO 3BY-
YHUTH y TEKCTaX HaBIiTh HE K MOBA, a SIK MOBJICHHSL.

OTxe, OJHI€I0 3 HAHBaXIIMBIIIUX (GOPM YTBEpIKEHHS
IIOTJIAHACHKOI MIPUCYTHOCTI B 30ipmi Oyxe Taka mapagox-
callbHa KaTeropis, SK JAPYKOBaHHH «royioc». MoxxeMo
roBoputH 1po ¢opmy onosini y Kenmana sik mpo rosoc
BUKOPHCTaHHS TaK 3BaHOTrO >kaprony Imasro (Glasgow
Patter), sikuii o¢inifiHO BU3HAHO JiajeKTOM MOBH SCOtS. Y
TAKUX CKeTdax, sK «Samaritansy», Takuit «rooc» BUKOHYE
nekinbka QyHkuid. [To-mepire, BiH KOHCTPYIOE YHTaYa SIK
«OMHU3BKOTO» 200 «IYXKOT0» CIIBPO3MOBHHKA OIIOBiIaya,
IIpH IIHOMY OIOBiTaueBi aOCOMOTHO Oaifryske, HACKUTbKH
YUTa4, AONYUYEHUH 1O IBOTO «Toiocy» (i B IBOMY IIpo-
CTEXY€EThCSI (PEHOMEH THIIOBOTO TIPOJIETAPCHKOTO HKIOOCTBA).
[Mo-gpyre, «roj0c» KOHCTPYIOE CEMAaHTHYHY NTPUCYTHICTb
TETYEPIiBCHKOI «IIOTIAHACHKOCTI» — OITHOCTI Ta arpecii.
KoHcTpyroBaHHs unTaua BingOyBaeThes B MEPILiii xe ¢pasi,
Jie 70 HbOTO 3BepTaeThes «romoc»: «Heh, what d’you
make of this man I’m standing in the betting shop and this
guy comes over, Heh, john, he says, you got a smoke? A
smoke... Aye, he says [5, ¢. 62]». Tyr uurau oapaszy
MOTpAIUIE B MO3HLII0 TOTO, KOMY 3apa3 pO3KaXyTh iCTO-
Ppifo 3 )KHTTS, X04Ue BiH/BOHA IBOTO 4X Hi. Jlami i3 po3rop-
TaHHAM iCTOpIi ¥ «T0J0CI» BiIOYBa€eThCS KOHCTPYIOBAHHS
TETYCPUCTCHKOI «IIOTIAHICHKOCTI»:

« So okay I mean you don’t like to see a cunt without
a smoke.

Okay, I says, here.

Ta...

Fair enough, I says, I’ve been skint myself.

Aw it’s no that, he says, I’'m no skint...

Good, I says, but I’'m thinking well fuck you as well,
that’s my last fag man I mean jesus christ almighty [5, c. 62]»

BapTo 3BepHYTH yBary Ha OCTaHHE pedeHHs. BoHO
MpeJCTaBIICHe MOTOKOBAM MOBJICHHSM, Y SIKOMY CEMaH-
TUYHI IICHTPHU MAIOTh TaKe )X caMe 3HAYCHHS, 5K 1 JIaHInBi
ciioBa. Bakko BU3HAYMTH IXHIO i€papxito (110 HE Xapak-
TEPHO JUIsS IPYKOBaHOTO TeKcTy). Ha muceMmi 1ie mepena-
€THCS Yepe3 BiJICYTHICTh BEJIMKUX JIITEP, SKI JO3BOJISIOTH
3IMBATH O3HAYHUKM B €IMHMH ITOTIK MOBJIEHHS.

Pempe3eHTyeThcst 1 MOCTiIHHA BiJCYTHICTH TPOIIEH.
OcTaHHE PEUYCHHS TAaKOX SBJISE COOOI0 TUIIOBHH IMpOJIe-
TapChKUN EK3MCTEHIIAMi3M: BiJ €mi301y 3 BiJaBaHHIM
OCTaHHBOI LUTAPKU JIFOJMHI, sKa MOTjia co0i JTO3BOJIHUTH
KYIHUTH IO [TUTapKy, 10 YCBIIOMIJIGHHS TOTO, SIK II¢ B3a-
raji i MOXYTh Tak unHuTH. LligicHo cketu «Samari-
tansy» 4ymoBO NEMOHCTPYE i T, YOMY IPYKOBaHUN TEKCT
Kenmana moxHa BBakaTH «rojocom». CrpaBa TyT He
Tinbku y Bukopuctanui Glasgow Patter, ane i B Tomy, mo
rpadeMH BiAMOBINAIOTH JIOTiNI PO3MOBHOTO TEKCTy. Po3-
JITIOBI 3HAKU TYT 3 SBISIOTHCA TiBKUA TOMI, KOJH cCaMm
OIOBIa4 BAAETHCS [0 HENPSMOT MOBH y CBOEMY IIepeKasi
ictopii. Tam ke, Jie 3BYIUTh «T0JIOC», BOHH BiAICYTHI, SIK i
B )KMUBOMY MOBJICHHI. «Samaritans» mae i meppopmarus-
HUH aCICKT, KU MOJISITae B TOMY, 100 CHOHYKATH JIIO-
neit y [11asro He MO3MYATH UMIAPKH, SKIIO BOHM MOXYTh
co0i Ix mpuadaTH.

Glasgow Patter sik rosoc, 1110 3By4uTh, — 11e KOHCTaH-
Ta KeJIMaHIiBChbKOi 30ipku. Tak, HaNpUKIaA, B OTOBIIaHHI
«Home for a couple of days» sxapron 3’sBiseTbest, KOJIU
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TOJIOBHUWM IEepCOHaX Enii moBepTaeThcs NOAOMY 1 3y-
CTpiYae JeSKHX CBOIX CTapuX 3Haiiommx y mabax Imasro.
TyT Tako>X KOHCTPYIOETBCSI «IIPUCYTHICTBY TETYEPUCTCHKOT
«IIOTJIAHACHKOCTI», OCKIIBKH OIIBIIICTH 13 3HAHOMHX
I'I0Th y Oapax Ta TparoTh Ha CKadkax, NPH IbOMY HE
Maro4d Tporreld. [HKoaM BOHM MO3WYAIOTH B iHINWUX 3Ha-
HOMHX, a IHKOJNIM KpaayTh COLIaJIbHI BUIUIATH Y CBOIX
JpYXHH, JITed YW XUBYTh BHUKIIIOYHO Ha BHIUIATU II0
6e3pobitTro. Exni mpuixae 3 Jlonmona (e Tpoxu 3apo0-
Jsi€), 1 MPOJIETAPCHKUI «roj0C» CIHIBBITYM3HHKIB, SIK 1
oOmaprnani 6apu, BCENISIOTh y HbOTO BiJUYyTTS Jernpecii.

«“You skint?’

‘Aye, how’d you guess! A giro in two days.’

‘Nothing doing then?’

‘Eh well... I’'m waiting the word on something, a wee
bit of business. Nothing startling right enough...’

“You should never rush the whiskey son!..’

‘I’'m out the habit.’

‘Wish to fuck I could say the same!’...

The place was depressing and Nelie hadn’t helped
matters [5, c. 38]».

Tyt Glasgow Patter Bukonye He Tinbku QyHKIIO pe-
TIpEe3eHTallil TeTYEPHCTCHKOI «IIOTIAHICHKOCTI», aJle TaKoX
TOKasye, sIK BOHa po3demye moauHy. HebaxaHHs mpa-
IIOBATH 3PEIITO0 BKOPIHIOETHCS B 0€3p0OOITHUX BiABIIY-
BauiB na0iB, 1 Bce, 10 IX MOYMHAE LiKaBUTH, Lie «a doctor,
a doctor snoddy, a voddy [5, c. 41]». IlonibHy Hamoser-
JIMBY MPUCYTHICTH 1 CAMO-TIPUCYTHICTh KOHCTPYIOE «TOJIOC)
i B onosimanusax «The Band of Hope», «The Wean and
That», «Greyhound for Breakfast».

«The Band of Hope» — 11e omoBigasHs Mpo YOTHPHOX
3HAOMUX, SKI 3aMMAarOTLCS THUM, [0 KOMIIAHICIO XOISTh
M0 3JaYHUX MICIAX 1 TPalOTh y IIOKEp, TaKMM YHHOM
3apo0Irtioun cobi Ha XUTTA. Yac IXHBOTO iCHYBaHHS — IIe
Yyac OYiKyBaHHS: OJIMH TPa€, IHIII IT'I0Th YW BELITAIOTHCS
BYJIMIICIO TYIU-CIOJIM. XapaKTEPHHM € Te, III0 HE3BAXKAI0UN
Ha TT0Ka30Be IMIOTJIaHCbKe OpaTepcTBO B KOMIIaHii, ’KOJIeH
i3 HAX He 3acIyroBye Ha NOBipy iHmmx. lle, mBumme,
CUTyaTHBHA Ipyma 3 3apo0iTKy rpoleii, Hix 100pi npusi-
teni. [IpoTe BOHM CTUTBKHM 4Yacy MPOBOJSATH pa3oM, IIO
cnpuiiMaroTh cebe sk npusareniB. Ll mingmina opHOro
IHIIUM 0COOJIHMBO YIiTKO 3BYYUTH Yy TOJIOCI OmoBigayda. Aje
nel rojoc y Kenmana maiike 3aBXIU 3JIMBA€THCS 3 TOJIO-
COM TIepcOoHaka ab0 HaKJIagaeTbcs Ha HHOTO, 1 4acro,
HaBITh SAKIIO OMOBIOb i7ic¢ BiJ TPEThOI OCOOHM, MU Ma€EMO
TaK 3BaHi «IMOOKI HApaTHBHI» MO3MIII, XapaKTepHi Ui
omoBimi Bix meprioi ocobu. [lo toro x, Kenman Hisk
rpadiyHO He pO3JUILE IIi IEPEeXo/u, IO 3acBiaUye came
TOJIOCOBY NPUPOJY WOro TeKcTiB. BinmosimHo, 4Yacto
CKJIQIHO BU3HAYUTH, YH IIfl TTiIMiHA TIOHATH CUTYaTUBHOCTI
i OparepcTBa — 11e MPOIYKT pediekcii onopigaya 4u oJ-
HOTO 3 TIEPCOHAXKIB.

«A sound came from Fat Stanley. And he seemed to
be making a great effort not to smile. That way he puffed
on the fag without inhaling. What a waste. Imagine giving
your last fag to a cune like him! Typical [5, c. 100]».

Kupunit Cren nepeBoauts nurapku, OanHi nocTiiHO
’e, AJIeK Tpae 3a BCiX y Mokep, BikTop B3araii «MyTHHI
TUIIOK», SIKH npuctaB g0 kommanii: «What was interes-
ting was how come he had managed to wangle himself in
on the company. He just seemed to turn up one time and
tag along. Then suddenly he was there every Friday night,
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up in the usual place at Ashfield. Nobody even knew
where the fuck he lived. Maybe he was dossing [5, c. 109]».

Maibke Bci mepconaxi Kenmana 3 TICHXONOTi9HHX
CKETUiB, fIK 1 3 CFO)KETHHX OIOBiIaHh — aBaHTIOPHI MEPCO-
Haxi (3a baxtiamm) [1]. Born npuiinum Hi3BiIKH, BOHA
HE MAlOTh CBOE€I icTOpil, BOHM iAyTh B HIKYAH, i 3 HUMH
MOJXKE TpAIMTHUCS IO 3aBronHo. Bikrop, OanHi, Anek i
Kupuuii Crenni sikpa3 i € sICKpaBUMH HpeICTaBHUKAMHU
TAKOTO TUIy MEPCOHAXIB. [XHSA MPUCYTHICTH MO3HAYAETh-
Csl TOYKOBOIO TEMIIOPAJIBHICTIO B TENEPIITHHOMY MOMEHTI:
BOHHU € HOCISIMH TOJIOCY TETYEPIaHCHKOI «IIOTIaHACHKOC-
Ti». BOHM MalOTh KOHCTAaTyBaTH TroJOC IIOTIAHACHKOTO
MPOJIETAPCHKOTO MicTa «HAa IHI», 1 UM IXHA (QYHKIIA
oOMexyeTscs. He € BUHATKOM 1 mepcoHaXK OMOBiTaHHSA,
10 BUHECEHO y Ha3By 30ipku, «Greyhound for Breakfasty.
I xo4a My 3HaEMO, IO B HBOTO € APYKHHA, JBi JOHBKH 1
CHH, KOTPHH pamToOBO 3ipBaBCs 1 MOiXaB Ha 3apoOiTKH B
JloHi0H, HIKOMY HE CKa3aBIIK Hi CJIOBa, MPOTE Iie iH(OP-
Mallisi, sSIKy Hajga€ HaM caM POHHI, 110 BUPUHAE «HI3BiJ-
KU, SK y IUIaHi OMOBIJI, TaK 1 y MiaHi icTopii, 1 UM Haie
3HaHHS NP0 HBOTrO OoOMexyeThcs. HatoMicTh Mu MaeMo
THIIOBY aBaHTIOPHY CIOKETHY cuTyauito: PoHHI Ha Bci
rpouii, siki 30epiraB 3 AaBHIX JaBeH, KynmuB xoprta. Bin
CTIOZIBAETHCS, IO XOPT CTaHE HOTro crocoOoM 3apoOmaTi
rpori Ha 3abirax. [Hakmie, sik kaxxe Ponni: «if this fucking
dog doesnt get me the holiday money I’ll eat it for my
fucking breakfast [5, c. 224]».

OcuoBHa npobnema PoHHI monsrae B TOMy, K KyIiB-
a0 co0aky TMOSCHUTH JPYXKWHI, 1 J€ B3ATH Ipolll Ha
yTpUMaHHsl Xopra. POHHI BIATATYe MOMEHT NPHXOAY
JIOZIOMY 1 BaXXJIMBOI PO3MOBH 3 JIPY)KUHOIO, L[UINI JE€HBb
TYJISIIOYM 3 COOAKOI0 MO MICTY Ta 3aXOIsf4u B 1adu 10
CBOIX JIpy3iB. Moro momopox MicToM MepeTBOproeThes Ha
HIOTJIAH/CHKY TPOJETapChKO-EK3UCTEHLIHY ApaMy, e
HAB’SI3JIMBO, HAIOJICTIIMBO 3BYYUTH TOJIOC POHHI, skwii
KOHCTPYIO€ 0e3BUXigh 0e3poOiTTs, BiTdail HEMOPO3yMiH-
HS Ta BTpaTy CIOJiBaHb Ha MaiOyTHE. XOpPT € NEBHOIO
CEMaHTHUYHOIO OIIOPOI0, Ha SIKi KOHCTPYIOEThCS HEBi-
B’sI3HA TJIACBETIaHCHKA aBaHTIOpA MPHUCYTHOCTI B I[bOMY
OIIOBITaHHI.

«It cost a fortune to keep a dog. And you had to look
after it properly otherwise what was the fucking point?..
Stew twice a day was what the guy had advised, unless of
course it was running that night. If that was the case you
gave it nothing, not till after the event, not unless you
were wanting it to lose [5, c. 231]».

[TocyTHBO XOPT i € BUIIPaBIaHHIM «IPUCYTHOCTI» TIep-
COHaXka y BJIacHOMYy >kutTi. Cobaka — I1e CMHUCIIOBa OIopa,
JIOBKOJIa SIKOT MOXXKHA pOo30YyZOBYBaTH TiNOTETHYHE Maii-
OyTHE 1 sKa TpUMa€ XOY SKICh CMHCIU TENEepilIHHOTO
MomeHnTy. Glasgow Patter Tyt 3By4uTsh sk croci® po30y-
JIOBYBaHHS 3HAYeHb IIPUCYTHOCTI» JOBKOJA 0OTOBOPEHH
XopTa JApy3sMu POHHI Ta SIK €KCUCTEHITIITHA CaMOTIPUCYT-
HICTh, BHSABJICHA Y aKTaX pO3MipKOBYBaHb camoro PoHHi
po cobaKy, 1o Beae A0 eK3UCTeHIIHHNX ermidanii.

Opniero 3 Takux emiaHiil € yCBIIOMIICHHST HEMOXKIIH-
BOCTI yTpUMyBaTH cebe, 110 ¥je CEeMaHTUYHOIO Iapajiel-
JI0 10 HEMOXJIMBOCTI YTPUMYBaTH cobaky. BHyTpinHil
rosnoc Pouni onpusiBHioe 1eit 38°s30k: «but what was the
point of making excuses? He was good at that. That one
thing he was always good at, making fucking excuses, he
was smashing at that [5, c. 230]».
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I1i HaB’A3/IMB1 IOBTOPH, SAKi iIMITYIOTH TOJIOC 1 3By4aTh
MoiOHO 10 HBOTO, € CIpoOOoro (hikcarlii BIACHOT IPUCYT-
HOCTi 1 BiacHOi 3Ha4nMocCTi. BoHM HIOM HamararoTbcs
BTPUMAaTH TOTO, XTO TOBOPHTb, y MOCTIHHOMY 3BYYaHHI
fforo romocy, 60 JONOKH 3BYYHUTH TOJIOC — JIFOAMHA KUBA,
BOHAa TPHUCYTHS, BOHA Haramye mpo cebe. Uepe3 Takux
nepconaxiB, sk Ponni yun Oanni, Eani yn Oe3iMeHHMIA
OmoBiau 3i CkeTdy «Samaritansy» KOHCTPYIOIOTHCS Pi3-
HOMaHITHI JIUKH Li€] «IIPUCYTHOCTI», 110 MAa€ BUPAKEHUIN
IIOTJIAHACHKUN [IaJICKT 1 HAMaraeThCs 3BYdYaTH, I00
oyru.

Lle OyTTs SIK IPUCYTHICTH 1 CAMO-TIPUCYTHICTb SIK METa
rOJIOCY B YCiX 3raJlaHMX ONOBITaHHAX 1 CKETYaX HEOAMiH-
HO TPU3BOAWTH JO0 MPOJETAPCHKO-CK3UCTCHIIHHUX PpO3-
B’SI30K, OCKINBKH «TOJIOCY», Oe33amepeyHo, paHo Y Ii3HO
yeBimomitioe cebe. Tak, B onosinanui «Home for a couple
of days» micns moBrux 6Oecin mpo 6e3poOiTTs i ckauku 3
KOJIMIIHIMU 3HaoMuMu Enji moBepTaeThcsi 10 CBOTO
HalMaHOTO HTJIA 3 BIJUYTTSIM HEHMOBIPHOI BTOMH:

«He felt amazingly tired, how tired he was... He was
not quite sure what he was going to do. Maybe he would
just leave tomorrow. He would if he felt like it. Maybe
even tonight! if he felt like it [5, c. 49]».

Hns Enpi, sikuii Bjke MEBHUN 4Yac SIK BHIXaB 13 LBOIO
3aMKHEHOTO IIPOCTOpY [71a3ro, yce 06epTacThes BTOMOIO
BiJl HEMOXKJIMBOCTI Hi 3pO3yMITH IiM, Hi BiTipBaTHCS Bix
HBOro. I71a3ro BcoTaB HOro 3HOBY, B IIEPINY YEPTy 4epes
BEJIMKY KUTBKICTh alKOTOII0 B Madax, i BiH yKe HE MOXe
HI HIepeTpaBUTH Lie MicTo, Hi monuiuTH Horo. Lls Hepi-
LIYYiCTh IMOJBIHHOI CBIZIOMOCTI MEpCOHaXka CHMBOJIYHO
Bunucana y ¢irypi marepi. Eqni nocriitno nam’sitae mpo
Hei 1 Bech uac 30MpaeThCs 0 HEl 3alTH, ajie 3aMiCTh 1[bOTO
MOCTIMHO ToTpariste B mabu. Marip, sika € Jech TyT, y
MICTI, 1 € CAMHUM MICTOM, SIKE BJKE Yepe3 JCKiIbKa T'OJIHH
BBOAWUTH ETi B €K3UCTEHIIIHHY JEpecito.

Ex3ucTeHmiiHy po3B’s3Ky 3 MPOJETAPCHKUM TIpHCMa-
KOM aBaHTIOpu3My Mae i onoBiganus «The Band of Hope».
VY deproBoMy OaraToMy iropHOMy IOMi AJIEK 3HHKAE€,
100 rpaTé Ha BEIHKi TPOIIi B IOKep, HATOMICTh JKupHHI
Crenmi, Bikrop i OaHHI 3aMUIIAIOTBCS HOTO YeKaTH i
BEIITAIOTLCS CIOYATKY BCEPEIWHI, a MICHS TOro, SK JiM
3a4MHAETECS (a AJIEK IPOIOBXKYE TaEMHY Ipy), TO 1 Ha
BYJIMIN TiJ] XOJIOJHOIO Mpsikoto. Lleit MomeHT Oe3riy3-
JIoTO TasHHA 9acy nepepuBae OaHHI, KONM 3asBIIA€, 10
Hae momomy 1 dekaTtw Oinbine He Oyne. Horo BucHOBOK
3BY4HTh Maibke no-dinocoperku: «Oanny shrugged. What’s
the fucking difference, he said. Either we win or we get
fucking beat. Wait here and we’ll wait forever [5, c. 125]».

MoMmeHT crnogiBaHb Ha BEIUKHH 1 OJHOMOMEHTHHUH
Kyl y Maifl0yTHpOMY 4depe3 (opMH OUiKyBaHHs, IIepeTep-
IUTIOBAHHS, 3BUYAI{HO, MOYKHA EKCTPAIoJIIoBaTH Ha IJlac-
BeTiaHCHKY cHTyaifo 3arasoM. CIio/liBaHHS Ha IIpUMapHe
IUBO (Ha BiAMIHY BiJ JOJi) Yepe3 €K3UCTEHIliliHe 30aB-
JICHHA Yacy — caMe TaKWi CTaH XapaKTepu3ye TiiacBeriaH-
CBbKY «IOTHaHACHKICTE» 80-X. IIpoTe BHUCHOBOK, SKOTO
JIOXOJIUTH TIEpCOHaX omoBinanHs Kenmana, Takuii: dYekaH,
He 4eKal, 1le He Ma€ 3Ha4yeHHs. Y’Ke HIi40ro He Mae 3Ha-
4yeHHs. bBynp-sikuii BUXin 13 cuTyanii TeTYEpUCTCHKOT
LIOTJIaHACHKOCTI HECTHME IIeYaTKy IICUXOJOTIYHOro Ka-
JIITBA, CK3UCTCHIINHOI IMIIOTEHIT, i y)Ke Oaiimyxke, 4u
CKOpO TIpHii/ie MOKpALIeHHS 70 MICTa «Ha JIHI» Ta HOro
MEIIKAHIIIB.
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Ponni 3 «Greyhound for Breakfast» nmoxomuts Takoro
% camoro BHCHOBKY: «He would tell Babs something or
the other, what the fuck he didnt know, it didnt fucking
matter; what did it matter, it didnt fucking matter [5,
c. 246]». Ckazatu ApYXHHI PO XOpTa — II€ CKa3aTH PO
cebe, PO CBOIO MPHUCYTHICTH y CBITi, aje ISl IPUCYTHICTH
BTpaTHja CBOIO aKTyalbHICTh. BoHa po3muTa i ompusB-
HIOETBCSI TUIBKK Yepe3 aBaHTIOPY NPHIOAHHS XOpTa, aje
I aBaHTIOpA cama o co0i He Ma€ Hi MOSCHECHHS, Hi METH,
Hi Oy[p-SIKOTO CMHCIIOBOTO HAIlOBHEHHS. 3pEIITOl0, BCi
ABAaHTIOPU BTPA4alOTh CBOE 3HAUCHHS, TOMY IO 32 HUMHU
CTOITh Oe3BUXiib 1 MOpOXKHeHa. | TiNBKM rojoc, KOTpuii
MIOCTIHHO TIOBTOPIOE, HAade MAHTPH, TBEP/UKEHHA IIPO
HE3HAUYIIICTh pedeld, HaOyBae 3HaueHHA. be3poOiTHwmiA
TJIacTeBiaHenb iCHye, 60 BiH TOBOPHTH, i MM OijbIIe BiH
MIOBTOPIOE OJHE 1 Te caMe, THM OUIbII IPUMapHOI0 HoMy
3/Ia€THCS CBOS BIIACHA NMIPUCYTHICTH y CBIiTI 3HAUCHb:

«It made you feel sorry for it. Dogs and all the rest of
the animals. And people of course, the were no different —
they seemed different but they werent; they seemed as if
they were different but they werent; they really fucking
werent, they just thought they were, it made you smile.
Because there they were, running round and round trying
to fucking catch it, a crock of gold, and did they ever
catch it, did they fuck [5, c. 242]».

[Ile omHUM HENEPECIYHUM JINKOM «IIOTJIAHICHKOCTI»
B 30ipmi Kemmana «XopT Ha CHiaHOK» MOXHA BBaYKaTH
omosiganus «Small Family». Ile cBoepigna oHipu4HO-
HOCTANBIIYHA ICTOPisI MPO OXHY CTAHII0 METPO (SIKOi
Oinblie He icHye), 1 mpo Manenbky Poauny, siKy skutedi
MICTa TOCTIHHO MoOrIM OauWTh TaM. MajeHbka MaTH i
yerBepo aiteil. Ile, MaOyTh, €1MHE OMOBiTaHHS B 30IpiIi,
K€ MOJXKHa IHTEPIIPETyBaTH B paMKaX iHAKOMOBHOTO
cumMBody. CTaHIisi METpO BCEpEHHI MICTHIIA CBOEPIIHUI
narop6 un Hacutn. «CBosi TOpay, 3BUYANHO, ACOLIIIOETHCS 3
torocoM camoi LlloTmanmii sk 3 TipchKOIO MicreBicTio. Ha
JYMKY OTIOBiJjada, came TOMy, IIo TaMm OyB Iiei HachI, Ha
craumii 1 3’aBimsutaca Manenska Poamna: «...but I’m not
alone in the belief that had the peculiar ‘mound’ or ‘hill’
not existed then the Small Family would have associated
itself with another station [5, c. 80]». CuMBoIIiuHe YUTaH-
Hs, 3a3BUYai, BEJC HAC JO PO3YyMIHHS, IO HAETHCS MPO
LIOTJAaH/ChKY MaJIeHbKY POJIMHY TOpSIH, IO HEBiJ’ €MHO
MIpUB’sA3aHi Y CBOil 1I€HTHYHOCTI 10 Tip.

XapaKTepHOIO 03HAKOIO POJWHHU € BiJICYTHICTH 0aTh-
Ka. 32 TeTYEPUCTCHKUX YaciB, AKpa3 BiACYTHICTH OaThKa B
€MOLIHHOMY, EKOHOMIYHOMY Ta COLiaJIbHOMY IUIaHi Oyna
HOPMOIO TIPOJIETAPCHKOTO KUTTA. baTbko BTpauaB pobo-
Ty, BIAIIOBiJHO, HE 3apoOIsiB rpomieH, i, SK pe3yibrar,
CIMBaBCs Jech y mabax i, 3pemToro, B3araii HepcTaBaB
ICHyBaTH B ceMaHTH4HIN (popMi «d0m0BiKa» 4n «OaTbKa»
JUIsl ponuHU. J{pyr omoBigaya poOHUTH IiKaBe 3ayBa)KeHHS
3 1poro npuBoay: « he made the strong point that simply
to have been a parent of the large boy would have tested a
man’s resources [5, c. 81]».

OnoBigay 313HAETHC, 110 HAKOUIbIIE MEIIKAHI MicTa
TIOI[IHOBYBAJIM MaTip, i cripaBa Oyia HaBiTh HE B TOMY, IO
Oatbka He Oyyo, ane «raki Oymu dacw». CUMBOJIIYHE
3HAUEHHS «THX 4YaciB», 3BICHO, YMTAEThCS SIK Q03I HA
«TETYCPUCTCHKI Yacuy», Ni¢ 0aThbKO HEe MIr OyTH TiTHUM
MIPUKIIaAOM It topocsioro cuHa. OmoBinad 0ayuTh COH
TIPO Te, SIK PalTOM HAacHIl Ha CTaHLIl CTaB IMYCTHUM 1 Iepe-
TBOPMBCS Ha JJOMAIHIO ocento Juisi Manenbkoi Ponuau, 3
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YCUISIKUM KYXOHHUM TMPHJIAIAM, KATUMaMH Ta IHIIUMH
3pyuHocTsmu. OdeBnaHo, mo Manenpka Poxuna, acori-
10€Thes 3 00e30atuenoro [lloTnanmiero, sika Mpie HapeITi
BJIAIITYBAaTH CBOE €KOHOMIiYHE OYTTSA cepen Tip, MpHiTh
JI0 SKOTOCh IMIOAEHHOTO NoOpoOyTy. LlikaBuM BHIAeThCs
1 IHOWOCHT, AKWHA 3aBEpIIye OIOBITAHHS: HaWCTapIIHA
XJIOMMYUK JWBUTHCS Ha HAWCTapmly TOHBKY OIOBimada
BIPUTYN Ha ruiatdopmi cranwii. I 3roqom noHBKa roBo-
puTh, WO Koroch 3 Manenpkoi Ponunuy, mBuaie 3a Bee,
MaTip, BOHa 0 XOTiJla MaTH B ce0Oc Ha MOJIMYI HaJl KOMHU-
HoM. HeiimMoBipHMIi croppealti3Mm Iii€i 3asBH, BCE X TaKH,
Ma€ TOSCHCHHS B CHMBOJIIYHOMY KOHTEKCTi. MaJeHbka
[oTnanmis sIKk MaJieHbKa MaTH HA JOMAIIHHOMY KOMHHI,
10 CUMBOJI3YE TEIUIO i JOOPOOYT, 1 3BUYAiHO, HEMOXKITH-
BICTh MOCTaBUTH ii TyAW — OCH Te, IIO JIGKHUTH B OCHOBI
i€l croppeanicTu4Hoi XxumMepu. ManeHpka PojrHa 3HOBY
BHpYIIAa€ Ha TMOMIYKH XJi0a 30upanpHANTBOM. HaBiTh B
irmocraci HOBOTO IMOKOJIHHA — IiTeH — omoBigaua ta Ma-
neHbkoi Marepi. Ile ogHe 3 omoBimanb, ne Kenman mo-
mumae Glasgow Patter. «["omoc» He MOXe KOHCTPYIOBATH
a0CTPaKTHO-CUMBOJIIYHOTO OHipHYHOTO. 3a Jleppina, royoc
3asBJISIE MPO TMPHUCYTHICTh B iJICaJIbHOMY, aji¢ B I[bOMY

HOCTIi, pe-TIPe3eHTATUBHUM 1 TOBTOPIOBAHHUM, IO peai-
3YETBCS y CBITI MOBH, CHHTAKCHUCY 1 TpadeM.

TakuM YMHOM, MM MOXXEMO KOHCTATYBAaTH, LIO «IIOT-
JMaHACHKICTEY Yy 30ipui Keamana «XopT Ha CHiTaHOK» Mae
YiTKO OKpeciieHy (opMy TETUepiaHCBKOTO i TilacBeTiaH-
CBKOTO TIPOJIETAPCHKOTO eK3UCTeHIiami3My. OCHOBHOIO
(dopmoro MposBY 1€l MIOTIAHACHEKOCTI € «TrOJIOCY, TPea-
craBneHuii y urisai Glasgow Patter, skuit Hamaraetsest
YTBEPJUTH TPHUCYTHICTh Cy0’€KTa B KOHTEKCTi 3HHKAIO-
yux 3Ha4yeHb. [1IOTIaHICHKICTh ITOCTAE TAKOX Yy BUTIISII
ABAHTIOPHHUX IEPCOHAXKEH, SKUX IMOpopKye rojoc. Lli
ABaHTIOPHI NEpPCOHaXi € GOPMOI0 MPUCYTHOCTI B rojoci
OTIoBiTa4a i POpPMOI0 CAaMOTIPHCYTHOCTI ¥ CBOiX aBaHTIOP-
HUX a00 pedIieKCHBHUX TOJOCOBUX akTax. Li mepcoHaxi
3’SBISIOTHCA Hi3BiIKH 1 HIKYAH HE HIYTh, BOHH OKPECIICHI
TOYKOIO B TENEpilIHbOMY: 3MICTOBUM HAallOBHEHHSAM IIi€l
TOYKHA MOXKe OYTH YM TO IIOKep, YH XOPT, YU HO3MYCHA
murapka. «lloTIaHICEKICTEY» TaKOXK PENpe3CHTYETHCS B
36ipui Kenvana yepe3 oHIpHYHO-CIOPPEATICTUYHY MOJIENb,
Je MetaQopuyHi 3B’3KH BiII3EPKAIIOIOTH TOIOC HEMPH-
kasaHOi IlloTnaHmii, 10 HiAK HE MOXKE MOBEPHYTHUCS 0
BJIacHOT (peHOMEHANbHOI NPHCYTHOCTI BCepelnHi camol

onoBifganHi Kenmmana ifeanbHe 3aiuIIaeThes 0e3 mpucyT- — ceoe.
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HNBanenko B. A., Kuesckuii nayuonanvHulil auneeucmudeckuti ynugepcumem, 2. Kues, Ykpauna

HACTOMYUBOE MNPUCYTCTBHUE: JIMKH «ILIOTJAHACKOCTH» B CBOPHUKE PACCKA30B
JI)KEMMCA KEJIMAHA «bOP3ASI HA 3ABTPAK»

B cmamve uccredyemcest nowsimue «uomianoOCKOCmuy, paccmampusaromcs e20 0CHOGHble NOMPAKMOBAHUS 8 OUd-
XPOHUYECKOM U cuHxporuueckom acnexmax. OcobeHnoe GHUMAHUE YOeNsemcs Y3KOMY NOHUMAHUIO WOMIAHOCKOCTU,
KOMOpoe 3aKpenuioch KaK COYUANbHO-KYIbMYPHASL U NCUXOIOSUYECKAs (POPpMA 8 0e8ONIOYUOHHBIL NEPUOO PA3EUMUS
womnaHockou aumepamypul (nepuod medicdy 1979—1997 ee.). lllomaanockocms maxo2o muna Yumaemcs CK03b Npu3my
memuepusma, 0COOEHHBIX COYUATbHO-IKOHOMUUECKUX VCI0GUL 83AUMOOMHOMWENHUL NPOMbLIUIEHHbIX pe2uonog Lllom-
aanouu u ogpuyuanvrozo Jlonoona. Takas womuaHOCKOCms peanusyemcst epes3 pasHooopasuvie opmvl npUCymcmeus,
KOmopoe Kax nowsimue mpaxmyemcsi 6 konmexcme guirocogpuu XKaxa Jleppuoa. Ocrnosuvimu hopmamu npucymemeust
v Kenmana sensiemcest 2010¢, KOMOpbwlii BONIOWAEMCsL Yepe3 max Hazvleaemvlll «dcapeon I aszeon u ymeepacoaem npu-
cymcmeue yepe3 KOMOUHAYUIO NPUCYMCMEUA/HAABHOCIMU U UOeAIbHOCMU, A8AHMIOPHbLE NEPCOHAMNCU, KOMOpble 8ONII0-
Waom uoer 8HeKOHMEKCMYAIbHO20 NPUCYMCMEUSL, NPOLCMAPCKULL IKZUCIMEHYUAIUZM, d MAKICe OHUPULECKU-CUMBO-
Juyeckue hopmol ROBECMEOBAMETLHOCTIUL.

Knrouesvte cnosa: womiandckocms, npucymcmeue, CamMonpucymcmsue; 2010¢; NPOIemapCKutl IK3UCMeHYUaIU3M.

Ivanenko V., Kyiv National Linguistic University, Kyiv, Ukraine

THE INSISTENT PRESENCE: MANIFESTATIONS OF SCOTTISHNESS IN
COLLECTION OF SHORT STORIES GREYHOUND FOR BREAKFAST

The article offers an insight into the notion of Scottishness and its representations in Devolutional Scottish
Literature. A certain narrow synchronic understanding of Scottishness is in focus: that is the Glaswegian type of
Scottishness in Thatcherist times (1970s — 1980s). There is a number of theoretical approaches in use in this study:
phenomenology, deconstruction, formalism, new historicism, existentialism. James Kelman is one of the brightest

JAMES KELMAN’S

43


http://philologos.narod.ru/bakhtin/hronotop/hronotop1.html
http://www.theguardian.com/politics/2013/apr/15/glasgow-margaret-thatcher-maggie-and-me

Bunyck 247. Tom 259

representatives of Glasgow prose in times of Devolution. So his collection of short stories Greyhound for Breafast is
seen as the field for various manifestations of the anti-Thatcherist Glaswegian Scottishness. These manifestations are
represented in the text in various forms: first, as the insistent presence of a «voice» constructed by Kelman’s use of
Glasgow Patter, second, as the insistent presence of «adventure charactery (Bakhtinian way), third, as the formation of
proletarian existentialism, forth, as the symbolic narrative. The insistent presence of voice mainly has two major func-
tions: to construct the ideal reader as the ideal listener, and to transgress a written text into a type of speech — to substi-
tute «grapho» with «phoney since this leads the subject to its awareness of presence and self-presence in Derrida’s
terms. The type of adventure characters (in Bakhtin’s interpretation — the characters deprived of context) functions as
mere semantic presence that could construct proletarian existential thoughts based on the here-and-now type of Being.
These manifestations of Scottishness provide understanding of Scottish prose peculiar features in historical, sociolo-
gical, and cultural context. The results of the study could add up for further research in any field of British Studies.
Keywords: Scottishness; presence; self-presence; voice; proletarian existentialism.

© IBanenko B. A., 2015 Jlama Haoxooxcenusi cmammi 0o peoxonezii 25.05.2015

44



